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LED Strahler 30 W mit Ständer, Art.-Nr. 2000 873 343

(DE) Bedienungsanleitung
LED Strahler 30 W mit Ständer

Diese Bedienungsanleitung hilft Ihnen, den LED Strahler optimal zu
nutzen und Schäden zu vermeiden. Bitte lesen Sie die Bedienungs-
anleitung vollständig durch und bewahren Sie sie zum späteren
Nachschlagen auf.



Sicherheitshinweise
Beachten Sie bitte zur
Vermeidung von Fehl-
funktionen, Schäden und
gesundheitlichen Beeinträchtigungen
folgende Hinweise:

Diese Bedienungsanleitung gehört
zu diesem Produkt. Sie enthält wichtige
Hinweise zur Inbetriebnahme und
Handhabung. Bitte legen Sie die Bedie-
nungsanleitung dem Produkt bei, wenn
Sie es an Dritte weitergeben!

Lassen Sie Verpackungsmaterial
nicht achtlos herumliegen. Plastiktüten
etc. können zu einem gefährlichen
Spielzeug für Kinder werden.

Halten Sie das Gerät von Kindern
fern. Es ist kein Spielzeug.

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch
die Produkte auf Beschädigungen!

Schauen Sie nicht direkt in die LEDs
und richten Sie den Lichtstrahl nicht di-
rekt gegen die Augen von Menschen
oder Tieren.
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Es dürfen keine optisch stark bün-
delnden Instrumente zur Betrachtung
des Lichtstrahls verwendet werden.

Bei Beschädigungen am Gerät darf
das Gerät nicht weiter benutzt werden-
und muss von einer Fachkraft repariert
werden.

Trennen Sie das Gerät von der
Stromversorgung wenn Sie es nicht be-
nutzen oder Sie es reinigen (z.B. Netz-
stecker ziehen, Sicherung auslösen,
etc.).

Setzen Sie den LED-Strahler keinen
extremen Temperaturen, starken Mag-
netfeldern oder starken Vibrationen aus.

Verwenden Sie den LED-Strahler
nicht in Räumen oder bei widrigen Um-
gebungsbedingungen, wo brennbare
Gase, Dämpfe oder Stäube vorhanden
sind oder vorhanden sein können. Es
besteht Explosionsgefahr.

Tauchen Sie keine Teile des LED-
Strahlers in Flüssigkeiten irgendwel-
cher Art ein.

Verlegen Sie die Netzzuleitung so,
dass keine Gefahr (z. B. Stolpergefahr)
davon ausgehen kann. Knicken Sie die
Zuleitung beim Verlegen nicht zu stark
und klemmen oder spannen Sie die Zu-
leitung nicht.

Erneuern Sie ein defek-
tes Glas sofort.

Bitte beachten Sie, dass
zwischen der Front des LED-Strahlers
und anderen Objekten ein Abstand von
mindestens 1 m liegen muss.

Verwenden Sie den LED-Strahler
nur auf normal oder schwer entflamm-
baren Untergründen.

Stellen Sie den LED-Strahler nur auf
festem Untergrund sicher auf.

1 Netzstecker
2 Gehärtetes Glas

3 LED-Leuchtfeld
4 Faltbarer Ständer
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Decken Sie den LED-Strahler wäh-
rend des Betriebs nicht ab.

Das Gerät ist nicht für den Betrieb in
Höhen über 2000 Meter ausgelegt.

Die im Lieferumfang enthaltenen
Produkte dürfen nicht verändert bzw.
umgebaut werden.

Der LED Strahler darf nur über eine
ordnungsgemäße Netzsteckdose
(230V~/50Hz) verwendet werden.

Gehen Sie vorsichtig mit dem Pro-
dukt um. Vermeiden Sie Stöße, Schläge
oder dem Fall aus geringer Höhe. Das
Produkt könnte dadurch beschädigt
werden.

Zerlegen Sie das Gerät nicht und un-
ternehmen Sie keine Umbau- oder Re-
paraturversuche. Das Gerät enthält
keine durch Sie auswechselbaren oder
zu reparierenden Teile. Wenden Sie sich
bei Fragen und Problemen an unseren
Kundenservice.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Der LED-Strahler dient zur temporä-

ren Beleuchtung. Er ist zur Verwendung
im Außenbereich geeignet und kann
Regen ausgesetzt werden (IP 65).

Das gesamte Produkt darf in keiner
Weise geändert bzw. umgebaut werden!

Befolgen Sie unbedingt die Sicher-
heitshinweise!

Achten Sie darauf, dass die Netzzu-
leitung nicht zur Stolperfalle werden
kann. Bei einer Verwendung im Außen-
bereich sollte die Netzzuleitung so ver-
legt werden, dass kein Regenwasser in
Gehäuse oder Steckdose eindringen
kann.

Der LED-Strahler muss im Außenbe-
reich mit einem Fehlerstromschutz-
schalter (FI) betrieben werden.

Wartung und Lagerung
Verwenden Sie zur Reinigung der
Leuchte keine aggressiven Chemika-
lien, Lösungsmittel oder Scheuermittel.
Lassen Sie keine Flüssigkeiten irgend-
welcher Art in die Leuchte eindringen
und tauchen Sie die Leuchte nicht in
Flüssgkeiten irgendwelcher Art ein. La-
gern Sie die Leuchte an einem vor di-
rekter Sonneneinstrahlung, Staub,
Feuchtigkeit, extremen Temperaturen
und Vibrationen geschützten Ort au-
ßerhalb der Reichweite von Kindern.

Technische Daten
Betriebsspannung: 230 V~ 50 Hz
Gehäusematerial: Aluminium und

gehätetes Glas, Plastik
Leuchtmittel: 30 W LED-Paneel weiß
Leuchtkraft LED Paneel: 2550 lm
Farbtemperatur 6500 K
Ra Wert: > 80
Mittlere Lebensdauer: 30 000 h
Schutzgrad: IP65
Abmessungen: 284 x 309 x 69 mm
Kabellänge: 5 m H07RN-F 3x1
Gewicht: 1785 g

Verpackungen, Batterien und
Elektrogeräte gehören nicht
in den Hausmüll.

Als Besitzer sind Sie gesetz-
lich verpflichtet, sie vom un-
sortierten Siedlungsabfall zu

trennen und jeweils den entsprechenden
Wertstoffsammlungen zuzuführen.

Alternativ können Sie sie auch dort abgeben,
wo Sie das Produkt gekauft haben.
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LED Spotlight 30 W with Stand, Art.-No. 2000 873 343

(EN) User manual
LED Spotlight 30 W with Stand

This manual will help you get the most out of your LED spotlight
and avoid damage. Please read the manual completely and keep
it for future reference.
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Safety Notes
Please note the following
safety notes to avoid
malfunctions, damage or
physical injury:

This manual belongs to the product.
It contains important notes on opera-
ting the unit. Please pass it on along
with the unit if it is handed over to a
third party!

Dispose of the packaging materials
carefully; the plastic bags may become
a deadly toy for children.

Keep the unit out of the reach of
children. It is not a toy.

Check the Products for damage be-
fore every use!

Do not stare directly into the LEDs
and do not direct the light beam to-
wards people or animals.

Do not use devices which can stron-
gly focus light for viewing the light
beam.

1 Power Plug
2 Tempered Glass

Do not continue to use the unit if
the unit is damaged. Repair work must
be done by a qualiûed service techni-
cian.

Disconnect the unit from the power
mains if you don't use it or clean it (un-
plug, release fuse, etc.).

Do not expose the LED spotlight to
excessive temperatures, strong magne-
tic ûelds or to strong vibrations.

Do not use the product in rooms or
in poor ambient conditions where
flammable gases, vapours or explosive
dust may be present or are present!
There is a risk of explosion!

Do not immerse any components of
the LED spotlight in liquids of any kind.

Position the power cord securely so
it cannot become a tripping hazard. Do
not bend the power cord too much and
do not jam the cord or pull it around
edges.

Immediately replace a
broken glass of the spotlight.

Allow at least 1 m illumi-
nating distance to other objects.

Mount the lamp only on nor-
mally flammable or flame resistant
surfaces.

Always set up the lamp on suitable
ground in a stable manner.

Never cover the product when it is in
use.

The product is not intended for ope-
ration in altitudes of over 2000 meters.

The products included in this deli-
very may not be altered or modiûed.

The product may only be connected
to a power mains socket (230V~/50Hz)
which is according to regulations.

3 LED Light Panel
4 Foldable Stand
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Treat the product with care. Avoid
mechanical shock,, impact or dropping
it from any height. The product may be
damaged.

Do not disassemble the unit or at-
tempt to modify or repair it yourself. It
does not contain parts serviceable by
you. In case of questions or problems,
turn to our customer service.

Intended Use
The LED spotlight is intended for

temporary illumination. It may be ope-
rated in outdoor areas and can be ex-
posed to rain (IP 65).

No part of the product may be mo-
diûed or converted!

The safety instructions must be ob-
served at all times!

Make sure the connection cable
cannot become a tripping hazard. If
operated outdoors, make sure no
water can enter the housing or the so-
cket.

If the LED spotlight is operated out-
doors an earth leakage circuit breaker
must be installed (FI protective switch).

Maintenance and Storing
Do not use aggressive chemicals, sol-
vents or abrasives to clean the LED
spotlight. Do not allow liquids of any
kind to enter the lamp or immerse the
lamp in liquids of any kind. Store the
lamp in a place away from direct sun-
light, dust, humidity, extreme tempera-
tures and vibrations and out of the
reach of children.

Packaging materials, batte-
ries, and electrical devices do
not belong with normal hou-
sehold waste.

As the owner, you are legally
obligated to separate these

materials from unsorted municipal waste
and deliver them to the appropriate recycling
collection site.

Alternatively, you can also return them to the
location where you purchased the product.

Technical Data
Operating Voltage: 230 V~ 50 Hz
Housing Material: Aluminium and

tempered Glas, Plastic
Illuminant: 30 W LED-Panel white
Illumination Power
LED Panel: 2550 lm
Colour
Temperature: 6500 K
Ra Value: > 80
Average Lifespan 30 000 h
Degree of
Protection: IP65
Dimensions: 284 x 309 x 69 mm
Cable Lenght: 5 m H07RN-F 3x1
Weight: 1785 g
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Foco LED 30 W con soporte, Núm. de art. 2000 873 343

(ES) Manual de instrucciones
Foco LED 30 W con soporte

Estas instrucciones de funcionamiento le ayudarán a utilizar el foco
LED de forma óptima y evitar daños. Lea el manual de instrucciones
en su totalidad y consérvelo para consultarlo en el futuro.
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Instrucciones de seguridad
Para evitar fallos en el fun-
ciona-miento, daños y per-
juicios para la salud,
respete las siguientes indi-
caciones:

Este manual de instrucciones forma
parte del producto. Contiene indicaciones
importantes relativas a la puesta en fun-
cionamiento y la manipulación del pro-
ducto. ¡Incluya el manual de instrucciones
con el producto en caso de entregárselo
a ter-ceros!

No deje tirado descuidadamente el
material de embalaje. Las bolsas de
plástico y otros elementos de embalaje
pueden convertirse en un juguete peli-
groso para los niños.

Mantenga el aparato fuera del al-
cance de los niños. No es un juguete.

¡Antes de cada uso, veriûque si los
productos presentan daños!

No mire directamente a los LED y no
dirija el haz de luz directamente a los
ojos de personas o animales.

1 Enchufe
2 Vidrio templa-do

Para observar el haz de luz, no deben
utilizarse instrumentos que concentren
intensamente la luz.

En caso de daños en el aparato, este
no deberá seguir utilizándose y deberá
ser reparado por un especialista.

Desconecte el aparato del suministro
de corriente cuando no lo esté utilizando
o cuando lo limpie (p. ej., desconecte el
enchufe, baje el fusi-ble, etc.).

No exponga el foco LED a tempera-
turas extremas, campos magnéticos in-
tensos ni fuertes vibraciones. 

No utilice el foco LED en condiciones
ambientales adversas ni en espacios
donde haya o pueda haber gases, vapo-
res o polvo inflamables. Esto supondría
un riesgo de explosión.

No sumerja ninguna parte del foco
LED en líquidos de ningún tipo.

Coloque la línea de alimentación de
red de forma que no represente ningún
peligro (p. ej., riesgo de tro-piezo). Al co-
locar la línea de alimen-tación, no la
doble demasiado, no la pince y no la
tense.

Si hay un vidrio de-
fectuoso, sustitúyalo de inmediato.

Tenga en cuenta que debe
haber una distancia de al menos 1 m
entre la parte frontal del foco LED y otros
objetos.

Monte el foco LED únicamente
sobre superûcies de inflamabilidad nor-
mal o difícilmente inflamables.

No cubra el foco LED durante el fun-
cionamiento.

El aparato no está diseñado para fun-
cionar a altitudes superiores a 2000 me-
tros.

Los productos incluidos en el vo-
lumen de suministro no deben ser modi-
ûcados ni reconvertidos.

3 Panel de luz LED
4 Soporte mural

12 3

4



9

El foco LED solo debe usarse con una
toma de corriente adecuada (230 V~/50 Hz).

Manipule el producto con cuidado.
Evite golpes, impactos y caídas desde
poca altura. El producto podría resultar
dañado.

No desmonte el aparato y no in-tente
reconvertirlo ni repararlo. El aparato no
contiene piezas que usted pueda cam-
biar o reparar. En caso de dudas o proble-
mas, diríjase a nuestro servicio de
asistencia al cliente..

Uso previsto
El foco LED sirve para iluminación

temporal. Es apto para uso en exterio-
res y puede ex-ponerse a la lluvia (IP
65).

¡El producto no debe modiûcarse ni
reconvertirse de ninguna manera ni en
ninguna de sus partes!

¡Es imperativo seguir las instruccio-
nes de seguridad!

Asegúrese de que la línea de ali-
mentación no represente ningún riesgo
de tropiezo. En caso de uso en exterio-
res, la línea de alimentación de red
debe colocarse de forma que el agua
de lluvia no pueda penetrar en la car-
casa ni en la toma de corriente.

El foco LED debe funcionar en exte-
riores con un interruptor diferencial (ID).

Mantenimiento y almacenamiento
Para limpiar la luminaria, no use pro-
ductos químicos agresivos, disolventes ni
abrasivos. No deje que penetre ningún lí-
quido de ningún tipo en la luminaria y no
sumerja la luminaria en líquidos de nin-
gún tipo. Guarde la luminaria en un lugar
protegido de la radiación solar directa, el
polvo, la humedad, las temperaturas ex-
tremas y las vibraciones, fuera del al-
cance de los niños.

Datos técnicos
Tensión de operación: 230 V~ 50 Hz
Material de la carcasa: aluminio y vidrio

templado, plástico
Lámpara: panel LED blanco

de 30 W
Luminosidad del
panel LED: 2550 Im
Temperatura de color: 6500 K
Valor Ra: > 80
Vida útil media. 30 000 h
Grado de protección: IP65
Dimensiones: 284 x 309 x 69 mm
Longitud de cable: 5 m H07RN-F 3x1
Peso: 1785 g

Los embalajes, las pilas y los
aparatos eléctricos no se
deben tirar al cubo de la ba-
sura doméstico.

Como propietario, tiene la obligación legal
de separarlos de los residuos municipales sin
clasiûcar y llevarlos a los contenedores de re-
ciclaje correspondientes.
Como alternativa, también puede llevar el
producto al lugar donde lo compró.
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Projecteur à LED 30 W avec support,  N° de réf. 2000 873 343

(FR) Mode d9emploi
Projecteur à LED 30 W avec support

Ce manuel d'instructions vous aidera à tirer le projecteur à LED à
coulisse numérique et à éviter les dommages. Veuillez lire Lisez en-
tièrement le mode d'emploi et conservez-le Gardez-les ouverts pour
référence future.
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Consignes de sécurité
Aûn d'éviter tout dys-
fonctionnement, dom-
mage et atteinte à la
santé, veuillez respecter les consignes
suivantes :

Ce manuel d9utilisation fait partie
de ce produit. Il contient des informati-
ons importantes concernant la mise en
service et la manipulation. Veuillez
joindre le mode d'emploi au produit si
vous le transférez à une tierce partie !

Ne laissez pas le matériel d'embal-
lage traîner sans surveillance. Les sacs
en plastique, etc., peuvent être trans-
formés en jouets dangereux pour les
enfants.

Tenez l'appareil hors de portée des
enfants. Ce n9est pas un jouet.

Vériûez avant chaque utilisation si
les produits présentent des dommages

Ne regardez pas directement dans
les LED et ne dirigez pas le faisceau de
lumière de la lampe directement contre
les yeux de personnes ou d9animaux.

1 Fiche
d'alimentation

2 Verre trempé

N'utilisez pas de dispositif optique
à forte focalisation pour observer le
faisceau lumineux.

En cas de dommage à l'appareil,
celui-ci ne doit pas continuer à être uti-
lisé et doit être réparé par un électricien
qualiûé.

Débranchez l'appareil de l'alimen-
tation électrique si vous ne l'utilisez
pas ou vous devez le nettoyer (par
exemple, tirez de la ûche de connexion
au réseau, retirez le fusible, etc.).

N9exposez pas le projecteur à LED à
des températures extrêmes, des
champs magnétiques puissants ou des
vibrations excessives.

N9utilisez pas le projecteur à LED
dans des chambres ou dans des condi-
tions ambiantes défavorables où avec
présence de fait ou possible de gaz in-
flammables, de vapeurs ou de poussiè-
res. Il y a un risque d'explosion.

N9immergez pas une partie du pro-
jecteur à LED dans un liquide quelconque.

Posez le câble d'alimentation de
sorte qu'aucun danger (par exemple,
risque de trébuchement) ne puisse se
produire. Ne pliez pas trop le câble, ni
le pincez pas, ni ne tendez pas trop for-
tement lors de sa pose.

Remplacez un verre en-
dommagé immédiatement.

Veuillez noter qu'il doit y
avoir une distance minimale de 1 m
entre l'avant du projecteur à LED et
d'autres objets.

N9utilisez le projecteur à LED seu-
lement sur des substrats normaux ou
résistants au feu.

Poser de manière stable unique-
ment sur une surface appropriée.

3 Cham
lumineux à LED

4 Support pliable

12 3
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Ne recouvrez pas le projecteur à LED
pendant son fonctionnement.

L9appareil n'a pas été conçu pour
fonctionner à des altitudes supérieures
à 2 000 mètres.

Les produits inclus dans le contenu
de la livraison ne doivent pas être mo-
diûés ni transformés.

Le projecteur à LED doit être utilisé
uniquement via une prise de courant
selon les normes (230 V~/50 Hz).

Soyez prudent dans l'utilisation du
produit. Évitez les chocs, les coups ou la
chute depuis une faible hauteur. Cela
pourrait endommager le produit.

Ne démontez pas l'appareil et ne
tentez aucune réparation ni modiûca-
tion. L'appareil ne contient pas de piè-
ces que vous pouvez échanger ou
réparer vous-même. Si vous avez des
questions ou des problèmes, contactez
notre service à la clientèle.

Utilisation prévue
Le projecteur à LED est utilisé pour

un éclairage temporaire. Il convient à
une utilisation en extérieur et peut être
exposé à la pluie (IP 65).

Le produit ne doit être changé ni
modiûé de quelque façon que ce soit !

Suivez toujours les consignes de sé-
curité !

Assurez-vous que l'alimentation
électrique ne puisse pas représenter un
risque de trébuchement. Lorsqu'il est
monté à l9extérieur, la ligne d'alimen-
tation doit être posée de sorte que
l'eau de pluie ne puisse pas pénétrer
dans le boîtier ni dans la douille de
connexion.

Le projecteur à LED doit être ex-
ploité à l9extérieur avec un disjoncteur
de courant de défaut (FI).

Entretien et stockage
Pour nettoyer la lampe, il ne faut pas
utiliser de produits chimiques, de sol-
vants ou de produits abrasifs. Ne laissez
jamais de liquides de n9importe quel
type pénétrer dans la lampe et n9im-
mergez pas la lampe dans des liquides
de quelque nature que ce soit. Ne gar-
dez pas la lampe dans un endroit ex-
posé à la lumière directe du soleil, à la
poussière, à l'humidité, à des tempéra-
tures et vibrations excessives et placez-
la hors de la portée des enfants.

Données techniques
Tension de service : 230 V~ 50 Hz
Matériau du boîtier : Aluminium et verre

trempé, en plastique 
Ampoule : Panneau à LED

blanc de 30 W
Luminosité du panneau
à LED : 2550 lm
Température de la
couleur : 6500 K
Ra Valeur : > 80
Durée de vie utile
moyenne : 30 000 h
Indice de protection : IP65
Dimensions : 284 x 309 x 69 mm
Longueur du câble : 5 m H07RN-F 3x1
Poids : 1785 g

Les emballages, batteries et
appareils électriques ne doi-
vent pas être jetés avec les
déchets ménagers.

En tant que propriétaire, vous
êtes dans l9obligation de les
séparer des déchets munici-

paux non triés et de les placer dans des points
de collecte pour le tri sélectif correspondants.

Comme alternative, vous pouvez également
les déposer là où vous avez acheté le produit.
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Faretto LED 30 W con supporto, dell9articolo 2000 873 343

(IT) Manuale d9uso
Faretto LED 30 W con supporto

Le presenti istruzioni per l'uso vi aiuteranno a utilizzare il faretto a
LED in modo ottimale e a evitare danni. Si prega di leggere comple-
tamente il manuale di istruzioni e di conservarlo per riferimento fu-
turo.
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Indicazioni di sicurezza
Per evitare malfunziona-
menti, danneggiamenti e
danni alla salute osservare
le seguenti
indicazioni:

Questo manuale d9uso appartiene a
questo prodotto. Contiene indicazioni im-
portanti per la messa in esercizio e l9uti-
lizzo. Allegare il manuale d9uso al
prodotto se viene ceduto a terzi!

Non lasciare incustodito il materiale
di imballaggio. I sacchetti di plastica ecc.
possono diventare un giocattolo perico-
loso per i bambini.

Tenere l9apparecchio lontano dalla
portata dei bambini. Non è un giocat-
tolo.

Controllare se i prodotti sono dan-
neggiati prima di ogni utilizzo!

Non guardare direttamente nel LED e
non indirizzare la luce della lampada di-
rettamente verso gli occhi di persone o
animali.

È vietato utilizzare strumenti ottici
con effetto fortemente focalizzante per
guardare il raggio di luce.

Se l9apparecchio è danneggiato, non
può più essere utilizzato e deve essere ri-
parato da una persona specializzata.

Staccare l9apparecchio dall9alimenta-
zione elettrica quando non lo si utilizza
o quando lo si pulisce (per es. staccare la
spina, azionare l9interruttore automatico,
etc.).

Non esporre il faro a LED a tempera-
ture estreme, forti campi magnetici o forti
vibrazioni. 

Non utilizzare il faro a LED all9interno
di locali o a condizioni ambientali av-
verse, dove possono o potrebbero essere
presenti gas, vapo-ri o polveri combusti-
bili. Inûammabili. Pericolo di esplosione!

Non immergere alcuna componente
del faro LED in liquidi di alcun tipo.

Posare la linea di alimentazione in
modo tale da escludere qualsiasi pericolo
(per es. pericolo di inciampo). Non pie-
gare eccessivamente e non schiacciare o
tendere la linea di alimentazione du-
rante la posa.

Un vetro difettoso deve
essere sostituito immediatamente..

Tenere presente che tra la
facciata del faro a LED e altri oggetti deve
essere presente una distanza di almeno
1 m.

Montare il faro a LED solo su su-
perûci normalmente o difûcilmente inû-
ammabili.

Non coprire il faro a LED durante
l9esercizio.

1 Spina di
alimenta-zione

2 Vetro indurito

1 Campo luminoso
a LED

2 Supporto a parete

12 3

4



15

L9apparecchio non è stato concepi-to
per il funzionamento ad altezze superiori
ai 2000 metri.

I prodotti compresi nel contenuto
della fornitura non possono essere modi-
ûcati o trasformati.

Il faro a LED può essere utilizzato solo
con una presa di rete conforme
(230V~/50Hz).

Maneggiare il prodotto con cura. Evi-
tare urti, colpi o la caduta da un9altezza
ridotta. Questi eventi possono danneg-
giare il prodotto.

Non scomporre l9apparecchio e non
intraprendere tentativi di riparazione.
L9apparecchio non comprende parti che
possono essere sostituite o riparate
dall9utente. In caso di domande e pro-
blemi, rivolgersi al nostro servizio clienti.

Uso conforme

Il faro a LED serve all9illuminazione
temporanea. È adatto per essere utiliz-
zato all9esterno e può essere esposto
alla pioggia (IP 65).

L9intero prodotto non può essere
modiûcato o ristrutturato in alcun
modo!

Le avvertenze sulla sicurezza de-
vono assolutamente essere seguite!

Assicurarsi che la linea di alimenta-
zione non possa causare un rischio di
inciampo. In caso di uso all9esterno la
linea di alimentazione deve essere po-
sata in modo tale da impedire un9inûl-
trazione di acqua piovana
nell9involucro o nella presa.

All9esterno il faro a LED deve essere
utilizzato con un interruttore differen-
ziale.

Manutenzione e immagazzinaggio
Non pulire la lampada con agenti chi-
mici aggressivi, solventi o abrasivi. Non
lasciare penetrare liquidi di alcun tipo
nella lampada e non immergere la
lampada in liquidi di alcun tipo. Imma-
gazzinare la lampada in un luogo ripa-
rato dai raggi diretti del sole, dalla
polvere, l9umidità, le temperature
estreme e le vibrazioni, tenere fuori
dalla portata dei bambini.

Dati tecnici
Tensione d9esercizio: 230 V~ 50 Hz
Materiale dell8involucro: Alluminio e vetro

indurito, plastica
Lampadina: pannello LED 30 W

luce bianca
Luminosità del
pannello LED: 2550 Im
Temperatura del colore: 6500 K
Valore Ra: > 80
Durata media. 30 000 h
Grado di protezione: IP65
Dimensioni: 284 x 309 x 69 mm
Lunghezza del cavo: 5 m H07RN-F 3x1
Peso: 1785 g

Gli imballaggi, le batterie e
gli apparecchi elettrici non
possono essere smaltiti con i
riûuti domestici.

In quanto proprietari siete obbligati per
legge a separarli dai riûuti urbani indifferen-
ziati e a introdurli nei rispettivi raccoglitori di
materiale riciclabile.

In alternativa è possibile consegnarli nel
luogo in cui è stato acquistato il prodotto.
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LED-schijnwerper 30 W met standard, Art. nr. 2000 873 343

(NL) Gebruiksaanwijzing
LED-schijnwerper 30 W met standard

Deze handleiding helpt u het maximale uit de LED-schijnwerper
met standard te halen en schade te voorkomen. Lees alstublieft
Lees de gebruiksaanwijzing volledig door en bewaar deze Houd ze
open voor toekomstig gebruik.
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Veiligheidsinstructies
Neem de volgende in-
structies in acht om sto-
ringen, beschadigingen
en gevaar voor de gezondheid te
voorkomen:

Deze bedieningshandleiding maakt
deel uit van dit product. Hij bevat be-
langrijke informatie over de ingebruik-
name en bediening. Voeg de
bedieningshandleiding bij het product,
wanneer u het aan derden doorgeeft!

Laat verpakkingsmateriaal niet
achteloos rondslingeren. Plastic zakken
kunnen gevaarlijk speelgoed voor kin-
deren vormen.

Houd het apparaat uit de buurt van
kinderen. Het is geen speelgoed.

Controleer vóór elk gebruik de pro-
ducten op beschadigingen!

Kijk niet rechtstreeks in de LED's en
richt de lichtstraal niet rechtstreeks op
de ogen van mensen of dieren. 

1 Netstekker
2 Gehard

glas

Er mogen geen instrumenten met
een sterke optische focus worden ge-
bruikt om de lichtstraal te bekijken.

Bij beschadigingen aan het appa-
raat mag het apparaat niet verder
worden gebruikt en moet het door een
vakman worden gerepareerd.

Koppel het apparaat los van de
stroomvoorziening wanneer u het niet
gebruikt of wanneer u het reinigt (bijv.
stekker uit het stopcontact trekken, be-
veiliging activeren, etc.).

Stel de LED-schijnwerper niet bloot
aan extreme temperaturen, sterke
magneetvelden of sterke trillingen.

Gebruik de LED-schijnwerper niet in
ruimtes of in ongunstige omgevings-
omstandigheden, waar brandbare gas-
sen, dampen of stoffen aanwezig zijn
of aanwezig kunnen zijn. Er bestaat
dan explosiegevaar.

Dompel geen onderdelen van de
LED-schijnwerper onder in vloeistoffen
van welke aard dan ook.

Leg de netvoedingskabel zo, dat hij
geen gevaar (bijv. struikelgevaar) kan
vormen. Knik de toevoerkabel bij het
leggen niet te veel en klem of span de
toevoerkabel niet.

Vervang een defect glas
onmiddellijk.

Houd er rekening, dat tus-
sen de voorkant van de LED-schijnwer-
per en andere objecten een afstand
van ten minste 1 m moet liggen.

Gebruik de LED-schijnwerper al-
leen op normale of moeilijk ontvlam-
bare ondergronden.

Alleen op geschikte ondergrond sta-
biel opstellen.

3 LED-lichtveld
4 Opvouwbare

standaard
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Dek de LED-schijnwerper tijdens ge-
bruik niet af.

Het apparaat is niet voor gebruik op
hoogten boven de 2000 meter ontwor-
pen.

De bij de leveringsomvang inbegre-
pen producten mogen niet veranderd
of omgebouwd worden.

De LED-schijnwerper mag alleen
met een correct stopcontact
(230V~/50HZ) worden gebruikt.

Ga voorzichtig met het product om.
Vermijd stoten, schokken of vallen
vanaf een lage hoogte. Het product
kan daardoor worden beschadigd.

Demonteer het apparaat niet en
probeer het niet om te bouwen of te re-
pareren. Het apparaat bevat geen door
u te vervangen of te repareren onder-
delen. Neem bij vragen en problemen
contact op met onze klantenservice.

Gebruik volgens de voorschriften
buitenshuis en kan worden bloot-

gesteld aan regen (IP 65).
Het gehele product mag op geen

enkele wijze worden veranderd of om-
gebouwd!

Volg altijd de veiligheidsaanwijzin-
gen op!

Zorg ervoor dat de netvoedingska-
bel geen struikelgevaar kan vormen. Bij
gebruik buitenshuis moet de netvoe-
dingskabel zo worden gelegd, dat er
geen regenwater in de behuizing of de
contactdoos kan binnendringen.

De LED-schijnwerper moet buitens-
huis met een aardlekschakelaar (FI)
worden gebruikt.

Onderhoud en opslag
Gebruik voor de reiniging van de lamp
geen agressieve chemicaliën, oplos-
middelen of schuurmiddelen. Laat
geen vloeistoffen op een of andere ma-
nier binnendringen in de lamp en dom-
pel de lamp ook niet onder in
vloeistoffen. Bewaar de lamp op een
plaats die beschermd is tegen direct
zonlicht, stof, vocht, extreme tempera-
turen en trillingen en houd hem buiten
het bereik van kinderen.

Technische gegevens
Bedrijfsspanning: 230 V~ 50 Hz
Behuizingsmateriaal: Aluminium en gehard

glas, plastic
Lamp: 30 W LED-paneel wit
Lichtsterkte LED-paneel:: 2550 lm
Kleurtemperatuur: 6500 K
Ra Waarde: > 80
Gemiddelde levensduur: 30 000 h
Beschermingsgraad: IP65
Afmetingen: 284 x 309 x 69 mm
Kabellengte: 5 m H07RN-F 3x1
Gewicht: 1785 g

Verpakkingen, batterijen en
elektrische apparaten horen
niet bij het huishoudelijk
afval.

Als eigenaar bent u wettelijk
verplicht om deze van het on-

gesorteerd gemeentelijk afval te scheiden en
ze naar de betreffende inzamelpunten voor
recyclebare materialen te brengen.

Als alternatief kunt u ze ook inleveren bij de
plaats waar u het product hebt gekocht.
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Reflektor punktowy LED 30 W ze stojakiem, Nr art. 2000 873 343

(PL) Instrukcja obsCugi
Reflektor punktowy LED 30 W ze stojakiem

Niniejsza instrukcja obsCugi pomo}e Ci w Reflektor punktowy LED
suwmiarki cyfrowej i unikn�� uszkodzeE. Prosz� przeczyta�
Przeczytaj w caCo[ci instrukcj� obsCugi i zachowaj j� Zachowaj je
otwarte do wykorzystania w przyszCo[ci.
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Wskazówki dotycz�ce bez-
pieczeEstwa Nale}y
przestrzega� nast�puj�cych
wskazówek, aby unikn��
wadliwego dziaCania, uszkodzeE i pro-
blemów zdrowotnych:

Niniejsza instrukcja obsCugi jest
cz�[ci� produktu: Zawiera ona wa}ne
wskazówki dotycz�ce uruchomienia i
obsCugi. Prosimy o doC�czenie niniejs-
zej instrukcji obsCugi do produktu w
przypadku przekazania im osobom
trzecim!

Nie nale}y niedbale pozostawia�
le}�cego materiaCu opakowaniowego.
Plastikowe torby itp. mog� sta� si� nie-
bezpiecznymi zabawkami dla dzieci.

Nale}y je trzyma� z daleka od
dzieci. Nie s� one zabawkami.

Sprawd{ produkty przed ka}dym
u}yciem pod k�tem uszkodzeE!

Nie nale}y patrze� bezpo[rednio w
diody LED i nie kierowa� strumienia
[wiatCa bezpo[rednio w oczy ludzi i
zwierz�t.

1 Wtyczka sieciowa
2 SzkCo hartowane

Do obserwowania strumienia [wi-
atCa nie nale}y u}ywa� instrumentów
optycznych mocno skupiaj�cych
wi�zk� [wiatCa.

W przypadku uszkodzenia urz�dze-
nia, nie wolno go ju} u}ywa� lub musi
ono zosta� naprawione przez wykwa-
liûkowan� osob�.

Je}eli urz�dzenie nie jest u}ywane lub
ma by� czyszczone, nale}y go odC�czy�
od {ródCa zasilania (np. nale}y wy-
ci�gn�� wtyczk� sieciow�, lub wywoCa�
zadziaCanie bezpiecznika, itp.).

Nie nale}y nara}a� reflektora punk-
towego LED na dziaCanie ekstremal-
nych temperatur, silnego pola
magnetycznego lub mocnych wibracji.

Reflektora punktowego LED nie na-
le}y u}ywa� w pomieszczeniach lub w
niesprzyjaj�cych warunkach otoczenia,
gdzie wyst�puj� lub mog� wyst�po-
wa� palne gazy, opary i pyCy. Istnieje
niebezpieczeEstwo wybuchu.

Nigdy nie zanurza� jakichkolwiek
cz�[ci reflektora punktowego LED w
}adnych cieczach.

UCo}y� przewód zasilaj�cy w taki spo-
sób, aby nie powodowaC on }adnych nie-
bezpieczeEstw (np. niebezpieczeEstwa
potkni�cia si�). Podczas ukCadania kabla
zasilaj�cego nie nale}y go zbyt mocno
zagina� i zaciska� lub napina�.

Nale}y natychmiast wy-
mieni� uszkodzon� szybk�.

Nale}y pami�ta�, }e od-
legCo[� mi�dzy przedni� cz�[ci� reflek-
tora punktowego LED a innymi
obiektami musi wynosi� co najmniej 1 m..

Reflektor LED nale}y u}ywa�
tylko na normalnych lub trudno pal-
nych powierzchniach.

3 Pole [wiatCa LED
4 SkCadany stojak

12 3

4
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Posadowienie powinno mie�
miejsce wyC�cznie na odpowiednim
podCo}u zapewniaj�cym stateczno[�.

Nie zakrywa� reflektora punkto-
wego LED podczas pracy.

Urz�dzenie nie jest przeznaczone do
pracy na wysoko[ci ponad 2000 metrów.

Produkty zawarte w zakresie dos-
tawy nie mog� by� modyûkowane lub
przebudowywane.

Reflektor LED mo}na u}ywa�
wyC�cznie stosuj�c odpowiednie gni-
azdko (230V ~ / 50 Hz).

Z produktem nale}y obchodzi� si�
ostro}nie. Unika� wstrz�sów, uderzeE lub
upadków z maCej wysoko[ci. Mog� one
spowodowa� uszkodzenie produktu.

Nie demontowa� urz�dzenia i nie
podejmowa� }adnych modyûkacji ani
napraw. Urz�dzenie nie zawiera }ad-
nych cz�[ci, które mo}na wymieni� lub
naprawi�. Skontaktuj si� z naszym
dziaCem obsCugi klienta, aby uzyska�
odpowiedzi na pytania i problemy.

U}ytkowanie zgodne z przeznaczeniem
Reflektor punktowy LED sCu}y jako

tymczasowe o[wietlenie. Dostosowany
jest on do stosowania na zewn�trz i
mo}na go poddawa� dziaCaniu
deszczu (IP 65).

CaCego produktu nie wolno w }aden
sposób modyûkowa� lub przebudowy-
wa�!

Nale}y koniecznie przestrzega�
wskazówek bezpieczeEstwa!

Zwróci� uwag� na to, aby przewód
zasilaj�cy nie staC si� puCapk� powo-
duj�c� upadki. Podczas zastosowania
na zewn�trz przewód zasilaj�cy nale}y
uCo}y� w taki sposób, aby woda deszc-
zowa nie mogCa wnikn�� w jego obu-
dow� lub gniazdko.

Reflektor punktowy LED musi by�
eksploatowany na zewn�trz przy
u}yciu wyC�cznika ró}nicowo-pr�do-
wego (FI).

Konserwacja i przechowywanie
Do czyszczenia lampy nie nale}y
u}ywa� agresywnych chemikaliów,
rozpuszczalników ani te} substancji
[ciernych. Nie dopu[ci�, aby jakiekol-
wiek ciecze wnikaCy w reflektor i nie za-
nurza� reflektora w jakichkolwiek
cieczach. Reflektor nale}y przechowy-
wa� w miejscu zabezpieczonym przed
bezpo[rednim oddziaCywaniem pro-
mieni [wiatCa sConecznego, kurzu, wil-
goci, ekstremalnych temperatur i
wibracji poza zasi�giem dzieci.

Dane techniczne
Napi�cie robocze: 230 V~ 50 Hz
MateriaC obudowy: aluminium i szkCo

hartowane, tworzywo
sztuczne

{arówka: Panel LED 30 W biaCy
Zdolno[� o[wietleniowa
panelu LED: 2550 lm
Temperatura barwowa: 6500 K
Ra warto[�: > 80
[redni okres u}ytkowania: 30 000 h
StopieE ochrony:: IP65
Wymiary: 284 x 309 x 69 mm
DCugo[� kabla: 5 m H07RN-F 3x1
Ci�}ar: 1785 g

Opakowania, baterie i
urz�dzenia elektryczne nie
nale}� do odpadów domow-
ych.

Jako wCa[ciciel jeste[ prawnie
zobowi�zany do oddzielenia

ich od niesortowanych odpadów komunal-
nych i przekazania ich do odpowiednich
punktów zbiórki surowców wtórnych.

Alternatywnie mo}na je równie} odda� w
miejscu zakupu produktu.
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Konformitätserklärung

Die NORDWEST Handel AG erklärt in alleiniger Verantwortung, dass der Artikel
LED Strahler 30 W mit Ständer, Artikelnummer 2000 873 343

den wesentlichen Anforderungen folgender Richtlinien und Verordnungen entspricht:
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EG

Eine vollständige Konformitätserklärung kann unter folgender Internetadresse abgerufen werden:
https://download.nordwest.com/datasheets/

Declaration of Conformity

The NORDWEST Handel AG declares in sole responsibility, that the article
LED Spotlight 30 W with Stand, article number 2000 873 343

complies with the essential requirements of the following directives and regulations:
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125EC

A complete declaration of conformity can be downloaded from this internet address:
https://download.nordwest.com/datasheets

NORDWEST Handel AG
Robert-Schuman-Straße 17
44263 Dortmund, Germany
Tel. +49 231 2222-3001
info@nordwest.com
www.nordwest-tecwerk.com© NORDWEST 01/2025


